
今日の単語

ワンポイント

◆「―のために/―しに出る・くる・行く」 「- (으) 러 나오다 / 오다 / 가다 」

・語幹につけて使います。

・語幹に받침があれば「-으러」、なければ「-러」を用いる。

※語幹 ⇒辞書に載っている形（原型）から、語尾다 （タ）を取ったもの。

※ハングルの組立⇒①子音+母音 ②子音+母音+子音

②の場合、下についている子音を받침（パッチム）という。

例 ： ①산책하러 나왔어요.（산책하 + 러 나왔어요.） ②밥 먹으러 가요.（ 밥 먹 +  으 러 가요 ）

③영화 보러 가요.（ 보 +  러 가요 ）

제9과 산책하러 나왔어요.

찾으셨어요（찾다：探す） 산책 （散策・散歩） 사러 왔어요. （사다：買う）
보러 왔어요. （보다：見る） 아직（まだ） 자기 소개（自己紹介） 성함（이름の尊敬語：お名前,芳名）
반갑습니다.（반갑다：うれしい,喜ばしい） 부탁드려요（부탁：依頼,願い）

第9課 散策（し）に出かけました。

Ａ： あら、こんにちは。

またお会いしましたね。

Ｂ： あ、そうですね。

ホテルはちゃんと見つけましたか。

Ａ： はい、チェックインして散策(し）に

出かけました。

Ｂ： そうですか。

ところでまだ自己紹介もしていませんね。

Ａ： はい、そうですね。

Ｂ： 私はパク・チェミンと申します。

お名前は何とおっしゃいますか？

Ａ： 私は井上クミコです。

Ｂ： お会いできてうれしいです。

よろしくお願いします。

オ モ アンニョンハ セ ヨ ト マンナン ネ ヨ

Ａ： 어머, 안녕하세요. 또 만났네요.

ア ネ ホ テ ルン チャルチャ ズショッ ソヨ

Ｂ： 아, 네. 호텔은 잘 찾으셨어요.

ネ チェク イン ハ ゴ サンチェクカ ロ ナ ワッ ソ ヨ

Ａ： 네, 체크인 하고 산책하러 나왔어요.

ア ク ロ セ ヨ ク ロン デ ア ジク チャ ギ

Ｂ： 아, 그러세요. 그런데, 아직 자기
ソ ゲ ド ハ ジ ア ナン ネ ヨ

소개도 하지 않았네요.

ネ ク ロ ネ ヨ

Ａ： 네, 그러네요. 

チョヌン パク チェミ ニ ラ ゴ ハム ニ ダ

Ｂ： 저는 박재민이라고 합니다.
ソン ハ ミ オ ット ケ トェ セ ヨ

성함이 어떻게 되세요？

チョヌン イ ノ ウ エ ク ミ コ エ ヨ

Ａ： 저는 이노우에 구미코예요.

パン ガプスム ニ ダ チャル プ タク ドゥリョ ヨ

Ｂ： 반갑습니다. 잘 부탁드려요.

한
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산책하다

먹다

보다

語幹

次の課の始めにこの課のワンポイントを復習します。


